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НЕТЕРПѢЛИВЫЙ. 

— Ваня ! — воскликнула невѣста, 
радостно бросаясь на шею жениху: 
— папа сказалъ, что вмѣсто свадеб¬ 
наго подарка даетъ намъ крупный 
чекъ ! 

— Великолѣпно! — обрадовался же- 
нпхъ: тогда нужно будетъ вѣнча¬ 

ніе съ 2 хъ часовъ переложить на 12. 

— Милый, какъ ты нетерпѣливъ! 

— Поневолѣ будешь нетерпѣливъ, 
когда уже въ 3 часа закрываются' 
Занкп! 

БЛАГОРАЗУМІЕ. 

На звонокъ онъ взялъ трубку и 
услышалъ голосъ жены: 

— Дорогой; мой\ ты не будешь сер¬ 
диться, если Ія -останусь- ночевать у 

• Ч;С т рЫ І* I 


— Конечно, конечно, прелесть моя, 
нѣтъ! отвѣтилъ онъ радостно. 

Повѣсивъ трубку, жена подумала: 
— Значитъ, будетъ благоразумнѣе, 
если я вернусь сейчасъ же домой ! 

И, простившись съ сестрой, она 
поспѣшно вышла и сѣла на извозчика. 

ЗАДАЧКА. 

ЕЙ 18 лѣтъ и вѣситъ она 82 фунта. 
Спрашивается, сколько временипри- 
дется ждать на стужѣ у дверей ея 
поклоннику, пока она одѣнется и вый¬ 
детъ къ нему, чтобы вмѣстѣ отпра¬ 
виться въ дансингъ ? 
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— Ты одна была въ кино? - 
— Одна, мамочка* 

— Какъ же тогда вышло, что ты ушли 
съ зонтикомъ, а вернулась съ палкой?! 


в 


1 



Его жены: 

„Коварная интригантка*, „амораль¬ 
ная, крашеная кукла*, „глупа, какъ 
выставленное на показъ колѣно*, 
„опасная и хнтрая змѣя!* 


Его конторщика: 

„Непорочный ангелъ*, „кристально 
чистая душа*, „недоступна®, „наив¬ 
на до святости* 



Что касается его самого, то онъ 
хорошенько и не знаетъ, какъ она 
выглядитъ. Развѣ можно имѣть какое 
либо мнѣніе о дѣвушкѣ, съ которой 
всего разъ поужиналъ въ отдѣль¬ 
номъ кабинетѣ ? ! С. А. Фо. 





















































Она: Не то, чтобы лично знакома, но 
ея кошечка влюблена въ нашу кошечку. 


для пользы службы. 

Начальство призываетъ своего под¬ 
чиненнаго и говоритъ ему: 

— Викторъ Ивановичъ, для пользы 
службы я хочу назначить васъ на¬ 
чальникомъ отдѣленія. Ужъ больно 
вы, знаете лн, того! 

— Премного обязанъ, г. директоръ. 
Право, это для меня пріятная нео¬ 
жиданность! Чѣмъ же заслужилъ 
ваше вниманіе позвольте спросить? 
съ улыбочкой поинтересовался чи¬ 
новникъ. . 

— Помилуйте! Я зорко наблюдалъ 
за вашей работой и пришелъ въ вос¬ 
торгъ. Столько энергіи и любви къ 
дѣлу. У васъ такъ и кипитъ все 
подъ руками! Нѣтъ, лучшаго чело¬ 
вѣка не найти иа эту должность! 

— Польщенъ, г. директоръ, но, 
быть можетъ, найдутся болѣе достой¬ 
ные, скромно вставилъ Викторъ Ива¬ 
новичъ. 



— Мы, женщины, соль зеыли! 

— Такъ, чего же ты выходишь изъ себя, 
если я выпью лишнюю рюмочку?! 
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ПЛЯЖЪ) 



Директоръ замахалъ руками и вос¬ 
кликнулъ : 

— Не говорите! Ни въ комъ изъ 
моихъ служащихъ я не замѣчалъ и 
доли ' вашей расторопности. Вѣдь, 
всего иолгода, какъ вы женаты, а 
уже успѣли разойтись съ пятью мо¬ 
ими машинистками! 


ГН, 


языкъ МОРЯКОВЪ. 

* 

Одна звѣзда экрана поселилась по 
вновь построенной собственной рос¬ 
кошной виллѣ на берегу моря, въ 
центрѣ феше небельнагд курорта. 

Вилла эта была въ готическомъ 
стилѣ съ башней, имѣвшей высокій 
шипцъ для флага. 

Такъ какъ врачи прописали звѣздѣ 
^ полный покой, то красавица, къ до- 
са Дѣ своихъ поклонниковъ, повела 

^ „ П тихую, замкнутую °жизнь и никого 

— Грабитель отнялъ у меня все: дет,- ппп^пмя тя 

часы, платокъ, рѣшительно все! Не принимала. 

— Но у васъ былъ револьверъ? 

— Его грабитель побоялся взять. 




— У васъ траурная повязка на рук); 

Умеръ кто нибудь? ^ — Что вы такъ уставились на меня? 

— А никто. Я прожегъ себѣ сигарой Развѣ не видѣли никогда раньше хорошенъ- 

дырку на рукавъ. кыхъ женщинъ? 































































. ПЛЯЖ Ъ , 14 

Но вотъ ею заинтересовалось про¬ 
живавшее на курортѣ іпсо^пііо одно 
высокопоставленное лицо, популяр¬ 
ное во всѣхъ частяхъ свѣта своими 
побѣдами надъ женскими сердцами. 

Особа эта черезъ своихъ агентовъ 
добилась таки свиданія артистки и 
въ назначенный день къ подъѣзду 
виллы беззвучно подкатилъ неболь¬ 
шой лимузинъ, и изъ него вышло 
высокое іпсо^пііо и направилось въ 
двери подъѣзда. 

Въ этотъ самый моментъ, но при¬ 
казанію дворецкаго, на шпилѣ башни 
взвился флагъ. 

Прохожіе невольно остановились, 
любуясь огромнымъ полотнищемъ, 
красиво колыхавшимся на легкомъ 
вѣтеркѣ. 

Въ толпѣ стоялъ морякъ. Онъ иро¬ 
нически смотрѣлъ на флагъ и мол¬ 
чалъ. 





— Я бы хотѣлъ осмотрѣть эту древнюю 


церковь. 

— Нельзя. Это займетъ много времени, 
а тамъ курить не дозволено. 

— Но я не курю! 

— Зато я курю 


Коля: Мнѣ докторъ велѣлъ носит:» 
очки, но не всегда, а за усиленной работай 
Муся: Когда же это ? 

Коля: Ясно, за ѣдой I 
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Глухой дѣдушка: А? Что? Что ты 
говоришь ? 

Глух, бабушка: Вотъ глухой-то. 
Задуло откуда-то, говорю, задуло-!! 



— А, позвольте спросить, ваша собака 
того... не кусается ? 
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— О, мы съ Жоржикомъ нашли способт, 
экономить деньги — бережемъ электриче¬ 
ство. 

— Идете раньше спать ? 

— Нѣтъ, каждый вечеръ идемъ въ кино 
дли въ ресторана.! 


МИНУТА, ТАКЪ СКАЗАТЬ! 

— Развѣ вамъ не нравится флагъ ? — Ну, что, докторъ ? — спросилъ 

спросилъ его кто-то изъ толпы. шепотомъ Маврикій Савнчъ у домаш- 

— Гм. Флагъ ничего, отвѣтилъ мо- пяго врача. 

рякъ, но, если бы хозяйка знала, что Тотъ сдѣлалъ сосредоточенное ли* 
такой флагъ значить на морскомъ цо, подумалъ и важно сказалъ: 
языкѣ, она бы его не подняла. — Сегодня въ 9 все кончится. 

— Что же онъ значитъ? — А есть какая нибудь опасность? 

— Я въ затрудненіи — нуженъ \. — Пока не вижу. 

— Боже, какая радость, докторъ! — 

потирая руки, воскликнулъ Маври¬ 
кій Савичъ : — вы понимаете — вѣдь 
я сегодня въ первый разъ, такъ ска¬ 
зать, разрѣшаю величайшую тайну 
природы, такъ сказать! 

- Вы? 


лоцманъ! 
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Жена: Смотри, Степа, нашъ Коля съ 
каждымъ днемъ становится все болѣе по¬ 
хожимъ на тебя ! 

М у ж ъ : Да? Развѣ ? А на кого же он ь 
былъ похожъ до этого? 




— Положимъ, не я, а она, но и я 
тоже, отецъ, такъ сказать... Такъ 
вотъ, что, докторъ . . . 

— Слушаю. 

— Вы никуда не уйдете до... 

— Никуда. 

— Голубчикъ! Выручите! Я не могу! 
Я такъ взволнованъ, уничтоженъ, 
такъ сказать, величіемъ совершающа¬ 
гося, что, вѣрите, не могу! Не могу! 

— Ну-съ? 

— Такъ вотъ, родной мой! Для 
поднятія, такъ сказать, подобающаго 
настроенію момента, т. е. настроенія 
моменту, т, е. ... Ну, однимъ сло¬ 
вомъ, я на минутку загляну въ клубъ 
и ровно черезъ... 30 минутъ буду 
дома. А? Не опасно? 


— Маврикій Савичъ! — развелъ 
руками докторъ: такая мунута при¬ 
ближается, а вы ... Наконецъ, вы же 
знаете, какъ это волнуетъ вашу жену! 

— Знаю, знаю! Но она не узнаетъ. 
Клубъ, вѣдь, рядомъ! Я чикну одну 
рюмочку, другую и. . домой! Даю 
вамъ слово! 

— Вы не маленькій, — сухо ска¬ 
залъ докторъ, насупивъ брови, — и 
если вы разстроите жену, за послѣд¬ 
ствія я не отвѣчаю. 

— Клянусь, милый, я живою но¬ 
тою. А, если Людмила спроситъ, ска¬ 
жите, что меня вызвали . Ну, хотя 
бы начальство для экстреннаго до¬ 
клада, или что-нибудь такое. 

Пожавъ доктору руку, Маврикій 
Савичъ изчезъ. 
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прядку волосъ 

твонхъ. 

— Вотъ за это молодецъ! Сразу видно, 
что любпшь А куда же ты спрячешь 

мои волосы на память ? 

— Лошадкѣ въ хвостъ: онъ у нея весь 


выдергался. 






Было около полуночи. 

Докторъ тихо отошелъ отъ молодой 
матери и спросилъ у горничной: 

— Баринъ все еще не вернулся? 

— Вернулись и пошли было сюда, 
да увидали люльку и назадъ, въ ка¬ 
бинетъ. 

— Что онъ тамъ дѣлаетъ? 

— Протрезвляются и барынѣ не 
велѣли сказывать. Поди ужъ седь¬ 
мую бутылку содовой пьютъ! 

— Боже! — вздохнулъ докторъ и 
пошелъ въ кабинетъ. 

Маврикій Савичъ сидѣлъ съ встре¬ 
воженнымъ лицомъ и вытаращенны- 
мы глазами, блѣдный и похолодѣвшій. 

Увидѣвъ доктора, онъ бросился къ 
нему въ отчаяніи: 

— Докторъ, какъ честный чело¬ 
вѣкъ, клянусь вамъ, я выпилъ только 
пять рюмокъ и пьянъ, какъ свинья! 

— Маврикій Савичъ, Маврикій Са¬ 
вичъ! — укоризненно покачалъ го¬ 
ловою докторъ: — Въ такую минуту 


и напиться. Вѣдь она ждетъ васъ. 

— Она ждетъ! Боже! Но, что дѣ 
лать, докторъ? Спасите! Боже! Такая 
минута! И именно все вышло отъ 
этой минуты. Я отъ бутылки не пья¬ 
нѣю, и тутъ отъ пяти рюмокъ, какъ 
свинья ? 

— Признайтесь, сколько выпили ? 

— Клянусь пять. 

— Дайте пульсъ:... Гм... Норма¬ 
ленъ. Смотрите въ глаза и идите по 
одной доскѣ... 

Маврикій Савичъ исполнилъ. 

— Дохните. 

Бѣднякъ дохнулъ. 

— Дослушайте, да вы совершенно 
трезвы. Идемте смѣло къ женѣ. 

— Можно? Боже жъ ты мой! А я 
думалъ... 

И Маврикій Савичъ поспѣшилъ съ 
докторомъ къ женѣ. 

Но увидѣвъ въ одной изъ про¬ 
ходныхъ. комнатъ люльку, онъ 
вдругъ схватился ^за голову и въ 
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0)СОЛ(ьг)сѳе ж^и©. 


Зять-Кота вамъ,тещтка,,подарачекь нд 
Пасху -Кусокх мыла.совсБмьяичко! 


Полроо'ѵемь, 



































































































27 


ПЛЯЖЪ 


28 



Дама: Дѣтки, перестаньте драться, 
тогда я каждому дамъ но пятаку. 

П е р в м а л ь ч. Лучше, тетенька, дай 
гривенникъ тому, кто побьетъ другого 


Д'С. 

/Л 


.^.... 


Л'4 


ѵ*/ 

Ѵ,Ѵ 


испугѣ потащилъ доктора обратно 
со словами: 

— Ой, докторъ, не могу! Ради Бога, 
спасите! 

— Въ чемъ дѣло? — спросилъ въ 
кабинетѣ докторъ. 

— Послушайте, хорошій мой, вы 
ошиблись! Я пьянъ, какъ свинья, и 
не могу явиться къ женѣ. 

— Увѣряю васъ, вы трезвы! По¬ 
чему вы такъ думаете? 

— А потому, что у меня. . . вотъ 
тутъ... въ глазахъ троится!!! 

* И Маврикій Савнчъ въ отчаяніи 
опустился на диванъ. 

— Какъ троится? — спросилъ не¬ 
доумѣнно врачъ. 


— А такъ ! Иду я это мимо люльки 
и понимаете, тамъ лежатъ три головы 
и шевелятся шесть рукъ и шесть ногъ! 

Докторъ прыснулъ со смѣху н, 
взявъ за руку Маврикія Савпча, ска¬ 
залъ ему: 

— Ха-ха-ха! Успокойтесь. Все 
въ порядкѣ вещей, Я не успѣлъ 
вамъ еше сообщить огромнѣй¬ 
шей радости ! Вы — отецъ двухъ до¬ 
черей п одного сынпшки. Э.*Зор. 






































Посвистала! 


Я Лажаю,на ,воті,свмсто«ь! Муть опасность, 


открой окно и евши 
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— Моя жена меня никогда не понимаетъ, 
а ваша жена? 

— Не знаю. Она мнѣ ни разу не гово- 
I_ рнла даже, что знакома съ вами. * 
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